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Приложение 1

I. КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК* II. СВОДНЫЕ ДАННЫЕ ПО БЮДЖЕТУ ВРЕМЕНИ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

недели 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 Т + Т/П + H + Т/
Н + Т/П/Н, недели

Э, недели П**, недели ГА, недели К, недели/дни Итого, недели

1 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52

2 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Э Э Э Э К К К К К К К 36 7 0 0 9/63 52

3 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52Ку
рс

4 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э П П П П ГА ГА ГА ГА К К К К К К К 30 5 4 4 9/63 52

Т Теоретические занятия Э Экзаменационная сессия ГА Государственная итоговая аттестация П Практика К Каникулы Н НИР 138 26 8 4 32 208

* занятия в нерабочие праздничные дни не проводятся ** с учётом практики, проводимой дискретно по периодам

III. ПЛАН УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

Б1 Дисциплины (модули) 219 7884 3468 668 2728 72 4416 30 1080 522 558 27 972 432 540 28 1008 414 594 29 1044 432 612 28 1008 432 576 29 1044 450 594 29 1044 486 558 19 684 348 336

Обязательная часть 177 6372 2760 452 2236 72 3612 30 1080 522 558 27 972 432 540 25 900 360 540 25 900 378 522 20 720 288 432 18 648 270 378 19 684 306 378 13 468 204 264

1 Введение в профессиональную деятельность К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

2 Древние языки и культуры К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 РЭкз

3 Информационные технологии в лингвистике К3 3 108 54 18 0 36 54 3 108 54 54 Зчт

4 История России К7 4 144 108 54 54 0 36 2 72 54 18 Зчт 2 72 54 18 РЭкз

5 Основы языкознания К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 Экз

6 Практический курс первого иностранного языка К5 45 1620 720 0 720 0 900 9 324 162 162 Экз 10 360 180 180 Экз 10 360 144 216 Экз 10 360 144 216 Экз 6 216 90 126 Экз

7 Русский язык и культура речи К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

8 Физическая культура и спорт К8 2 72 36 14 22 0 36 2 72 36 36 Зчт

9 Философия К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

10 Практический курс второго иностранного языка К5 29 1044 414 0 414 0 630 7 252 90 162 Экз 8 288 108 180 Экз 9 324 144 180 Экз 5 180 72 108 Экз

11 История и география стран изучаемого языка К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

12 Педагогика и психология К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

13 Общая теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

14 Социология К7 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

15 Практикум по культуре речевого общения (первый
иностранный язык)

К5 21 756 312 0 312 0 444 5 180 72 108 Экз 6 216 90 126 Экз 6 216 90 126 Экз 4 144 60 84 Экз

16 Частная теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Зчт КуР

17 Культура и традиции делового и повседневного
общения стран изучаемых языков

К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

18 Практикум по культуре речевого общения (второй
иностранный язык)

К5 14 504 204 0 204 0 300 5 180 72 108 Экз 5 180 72 108 Экз 4 144 60 84 Экз

19 Стилистика и редактирование текстов К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

20 Безопасность жизнедеятельности ЛТ10 4 144 54 18 0 36 90 4 144 54 90 Экз

21 Специальная терминология (маркетинг и реклама) К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

22 Экономика К4 2 72 54 18 36 0 18 2 72 54 18 Зчт
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К, К5, 45.03.02/31, Перевод и переводоведение, 2024, 4 года, очная

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

23 Правовое регулирование профессиональной
деятельности

К7 3 108 48 24 24 0 60 3 108 48 60 Зчт

24 Язык научно-технических текстов К5 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

42 1512 708 216 492 0 804 3 108 54 54 4 144 54 90 8 288 144 144 11 396 180 216 10 360 180 180 6 216 144 72

1 История языка К5 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

2 Лексикология К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

3 Специальная терминология (лесоводство) ЛТ2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

4 Специальная терминология (экология) ЛТ2 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

5 Письменный перевод (первый иностранный язык) К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

6 Письменный перевод специальных текстов К5 4 144 54 0 54 0 90 4 144 54 90 Экз

7 Специальная терминология (древесиноведение) ЛТ8 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

8 Устный перевод специальных текстов К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

9 Основы теории компьютерного перевода К3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

10 Реферирование и аннотирование текстов К5 4 144 72 36 36 0 72 4 144 72 72 Зчт

Дисциплины по выбору 8 288 132 54 78 0 156 3 108 54 54 3 108 54 54 2 72 24 48

1 Дисциплина по выбору №1 328 0 0 0 328 Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт

Элективные курсы по физической культуре и спорту К8

2 Дисциплина по выбору №2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

Введение в теорию межкультурной коммуникации К5

Теория и практика межкультурного общения К5

3 Дисциплина по выбору №3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

История литературы стран первого иностранного
языка

К5

История мировой литературы К5

4 Дисциплина по выбору №4 2 72 24 0 24 0 48 2 72 24 48 Зчт

Письменный перевод (второй иностранный язык) К5

Устный перевод (второй иностранный язык) К5

Б2 Практика 15 540 0 0 0 0 540 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108 6 216 0 216

Обязательная часть 9 324 0 0 0 0 324 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108

Учебная 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108

1 Педагогическая практика К7 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108 ДЗчт

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 3 108 0 108

1 Переводческая практика К5 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 ДЗчт 3 108 0 108 ДЗчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

Учебная 0 0 0 0 0 0 0

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Преддипломная практика К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 Зчт

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Подготовка и защита выпускной квалификационной
работы

К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 ГЭК

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в академических часах)

240 8640 3468 668 2728 72 5172 30 1080 522 558 30 1080 432 648 28 1008 414 594 32 1152 432 720 28 1008 432 576 32 1152 450 702 29 1044 486 558 31 1116 300 816

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в астрономических часах)

240 6480 2601 501 2046 54 3879 30 810 392 418 30 810 324 486 28 756 311 445 32 864 324 540 28 756 324 432 32 864 338 526 29 783 365 418 31 837 225 612

Факультативные дисциплины

1 Проведение деловых и научных презентаций на
английском языке

К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

2 Межличностное общение и коммуникации К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

IV. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПО СЕМЕСТРАМ ТРУДОЕМКОСТИ (ЧАС/НЕД. З.Е.)

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6 Семестр 7 Семестр 8

Трудоемкость в неделю, час 51.4 44.2 48 52.4 48 47.5 49.7 50

Аудиторные занятия в неделю, час 29 24 23 24 24 25 27 25

Количество курсовых работ 0 0 0 0 1 0 0 0

Количество курсовых проектов 0 0 0 0 0 0 0 0

Количество зачетов 7 2 3 3 6 6 6 5

Количество экзаменов 3 5 3 4 3 4 3 2

Государственный экзамен 0 0 0 0 0 0 0 0

Квалификационная работа - защита в ГЭК 0 0 0 0 0 0 0 1
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I. КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК* II. СВОДНЫЕ ДАННЫЕ ПО БЮДЖЕТУ ВРЕМЕНИ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

недели 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 Т + Т/П + H + Т/
Н + Т/П/Н, недели

Э, недели П**, недели ГА, недели К, недели/дни Итого, недели

1 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52

2 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Э Э Э Э К К К К К К К 36 7 0 0 9/63 52

3 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52Ку
рс

4 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э П П П П ГА ГА ГА ГА К К К К К К К 30 5 4 4 9/63 52

Т Теоретические занятия Э Экзаменационная сессия ГА Государственная итоговая аттестация П Практика К Каникулы Н НИР 138 26 8 4 32 208

* занятия в нерабочие праздничные дни не проводятся ** с учётом практики, проводимой дискретно по периодам

III. ПЛАН УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

Б1 Дисциплины (модули) 219 7884 3468 654 2742 72 4416 30 1080 522 558 27 972 432 540 28 1008 414 594 29 1044 432 612 28 1008 432 576 29 1044 450 594 29 1044 486 558 19 684 348 336

Обязательная часть 177 6372 2760 438 2250 72 3612 30 1080 522 558 27 972 432 540 25 900 360 540 25 900 378 522 20 720 288 432 18 648 270 378 19 684 306 378 13 468 204 264

1 Введение в профессиональную деятельность К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

2 Древние языки и культуры К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 РЭкз

3 Информационные технологии в лингвистике К3 3 108 54 18 0 36 54 3 108 54 54 Зчт

4 История России К7 4 144 108 54 54 0 36 2 72 54 18 Зчт 2 72 54 18 РЭкз

5 Основы языкознания К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 Экз

6 Практический курс первого иностранного языка К5 45 1620 720 0 720 0 900 9 324 162 162 Экз 10 360 180 180 Экз 10 360 144 216 Экз 10 360 144 216 Экз 6 216 90 126 Экз

7 Русский язык и культура речи К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

8 Физическая культура и спорт К8 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

9 Философия К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

10 Практический курс второго иностранного языка К5 29 1044 414 0 414 0 630 7 252 90 162 Экз 8 288 108 180 Экз 9 324 144 180 Экз 5 180 72 108 Экз

11 История и география стран изучаемого языка К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

12 Педагогика и психология К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

13 Общая теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

14 Социология К7 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

15 Практикум по культуре речевого общения (первый
иностранный язык)

К5 21 756 312 0 312 0 444 5 180 72 108 Экз 6 216 90 126 Экз 6 216 90 126 Экз 4 144 60 84 Экз

16 Частная теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Зчт КуР

17 Культура и традиции делового и повседневного
общения стран изучаемых языков

К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

18 Практикум по культуре речевого общения (второй
иностранный язык)

К5 14 504 204 0 204 0 300 5 180 72 108 Экз 5 180 72 108 Экз 4 144 60 84 Экз

19 Стилистика и редактирование текстов К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

20 Безопасность жизнедеятельности ЛТ10 4 144 54 18 0 36 90 4 144 54 90 Экз

21 Специальная терминология (маркетинг и реклама) К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

22 Экономика К4 2 72 54 18 36 0 18 2 72 54 18 Зчт

23 Правовое регулирование профессиональной
деятельности

К7 3 108 48 24 24 0 60 3 108 48 60 Зчт

24 Язык научно-технических текстов К5 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

42 1512 708 216 492 0 804 3 108 54 54 4 144 54 90 8 288 144 144 11 396 180 216 10 360 180 180 6 216 144 72

1 История языка К5 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

2 Лексикология К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

3 Специальная терминология (лесоводство) ЛТ2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

4 Специальная терминология (экология) ЛТ2 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

5 Письменный перевод (первый иностранный язык) К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

6 Письменный перевод специальных текстов К5 4 144 54 0 54 0 90 4 144 54 90 Экз
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К, К5, 45.03.02, Перевод и переводоведение, 2023, 4 года, очная

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

7 Специальная терминология (древесиноведение) ЛТ8 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

8 Устный перевод специальных текстов К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

9 Основы теории компьютерного перевода К3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

10 Реферирование и аннотирование текстов К5 4 144 72 36 36 0 72 4 144 72 72 Зчт

Дисциплины по выбору 8 288 132 54 78 0 156 3 108 54 54 3 108 54 54 2 72 24 48

1 Дисциплина по выбору №1 328 0 0 0 328 Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт

Элективные курсы по физической культуре и спорту К8

2 Дисциплина по выбору №2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

Введение в теорию межкультурной коммуникации К5

Теория и практика межкультурного общения К5

3 Дисциплина по выбору №3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

История литературы стран первого иностранного
языка

К5

История мировой литературы К5

4 Дисциплина по выбору №4 2 72 24 0 24 0 48 2 72 24 48 Зчт

Письменный перевод (второй иностранный язык) К5

Устный перевод (второй иностранный язык) К5

Б2 Практика 15 540 0 0 0 0 540 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108 6 216 0 216

Обязательная часть 9 324 0 0 0 0 324 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108

Учебная 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108

1 Педагогическая практика К7 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108 ДЗчт

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 3 108 0 108

1 Переводческая практика К5 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 ДЗчт 3 108 0 108 ДЗчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

Учебная 0 0 0 0 0 0 0

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Преддипломная практика К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 Зчт

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Подготовка и защита выпускной квалификационной
работы

К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 ГЭК

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в академических часах)

240 8640 3468 654 2742 72 5172 30 1080 522 558 30 1080 432 648 28 1008 414 594 32 1152 432 720 28 1008 432 576 32 1152 450 702 29 1044 486 558 31 1116 300 816

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в астрономических часах)

240 6480 2601 491 2057 54 3879 30 810 392 418 30 810 324 486 28 756 311 445 32 864 324 540 28 756 324 432 32 864 338 526 29 783 365 418 31 837 225 612

Факультативные дисциплины

1 Проведение деловых и научных презентаций на
английском языке

К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

2 Межличностное общение и коммуникации К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

IV. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПО СЕМЕСТРАМ ТРУДОЕМКОСТИ (ЧАС/НЕД. З.Е.)

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6 Семестр 7 Семестр 8

Трудоемкость в неделю, час 51.4 44.2 48 52.4 48 47.5 49.7 50

Аудиторные занятия в неделю, час 29 24 23 24 24 25 27 25

Количество курсовых работ 0 0 0 0 1 0 0 0

Количество курсовых проектов 0 0 0 0 0 0 0 0

Количество зачетов 7 2 3 3 6 6 6 5

Количество экзаменов 3 5 3 4 3 4 3 2

Государственный экзамен 0 0 0 0 0 0 0 0

Квалификационная работа - защита в ГЭК 0 0 0 0 0 0 0 1
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I. КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК* II. СВОДНЫЕ ДАННЫЕ ПО БЮДЖЕТУ ВРЕМЕНИ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

недели 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 Т + Т/П + H + Т/
Н + Т/П/Н, недели

Э, недели П**, недели ГА, недели К, недели/дни Итого, недели

1 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52

2 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Э Э Э Э К К К К К К К 36 7 0 0 9/63 52

3 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52Ку
рс

4 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э П П П П ГА ГА ГА ГА К К К К К К К 30 5 4 4 9/63 52

Т Теоретические занятия Э Экзаменационная сессия ГА Государственная итоговая аттестация П Практика К Каникулы Н НИР 138 26 8 4 32 208

* занятия в нерабочие праздничные дни не проводятся ** с учётом практики, проводимой дискретно по периодам

III. ПЛАН УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

Б1 Дисциплины (модули) 219 7884 3414 636 2706 72 4470 28 1008 468 540 29 1044 432 612 28 1008 414 594 29 1044 432 612 28 1008 432 576 29 1044 450 594 29 1044 486 558 19 684 348 336

Обязательная часть 177 6372 2706 420 2214 72 3666 28 1008 468 540 29 1044 432 612 25 900 360 540 25 900 378 522 20 720 288 432 18 648 270 378 19 684 306 378 13 468 204 264

1 Введение в профессиональную деятельность К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

2 Древние языки и культуры К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 РЭкз

3 Информационные технологии в лингвистике К3 3 108 54 18 0 36 54 3 108 54 54 Зчт

4 История К7 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

5 Основы языкознания К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 Экз

6 Практический курс первого иностранного языка К5 45 1620 720 0 720 0 900 9 324 162 162 Экз 10 360 180 180 Экз 10 360 144 216 Экз 10 360 144 216 Экз 6 216 90 126 Экз

7 Русский язык и культура речи К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

8 Физическая культура и спорт К8 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

9 Практический курс второго иностранного языка К5 29 1044 414 0 414 0 630 7 252 90 162 Экз 8 288 108 180 Экз 9 324 144 180 Экз 5 180 72 108 Экз

10 Философия К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

11 История и география стран изучаемого языка К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

12 Педагогика и психология К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

13 Общая теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

14 Социология К7 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

15 Практикум по культуре речевого общения (первый
иностранный язык)

К5 21 756 312 0 312 0 444 5 180 72 108 Экз 6 216 90 126 Экз 6 216 90 126 Экз 4 144 60 84 Экз

16 Частная теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Зчт КуР

17 Культура и традиции делового и повседневного
общения стран изучаемых языков

К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

18 Практикум по культуре речевого общения (второй
иностранный язык)

К5 14 504 204 0 204 0 300 5 180 72 108 Экз 5 180 72 108 Экз 4 144 60 84 Экз

19 Стилистика и редактирование текстов К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

20 Безопасность жизнедеятельности ЛТ10 4 144 54 18 0 36 90 4 144 54 90 Экз

21 Специальная терминология (маркетинг и реклама) К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

22 Экономика К4 2 72 54 18 36 0 18 2 72 54 18 Зчт

23 Правовое регулирование профессиональной
деятельности

К7 3 108 48 24 24 0 60 3 108 48 60 Зчт

24 Язык научно-технических текстов К5 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

42 1512 708 216 492 0 804 3 108 54 54 4 144 54 90 8 288 144 144 11 396 180 216 10 360 180 180 6 216 144 72

1 История языка К5 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

2 Лексикология К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

3 Специальная терминология (лесоводство) ЛТ2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

4 Специальная терминология (экология) ЛТ2 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

5 Письменный перевод (первый иностранный язык) К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

6 Письменный перевод специальных текстов К5 4 144 54 0 54 0 90 4 144 54 90 Экз
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К, К5, 45.03.02, Перевод и переводоведение, 2022, 4 года, очная

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

7 Специальная терминология (древесиноведение) ЛТ8 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

8 Устный перевод специальных текстов К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

9 Основы теории компьютерного перевода К3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

10 Реферирование и аннотирование текстов К5 4 144 72 36 36 0 72 4 144 72 72 Зчт

Дисциплины по выбору 8 288 132 54 78 0 156 3 108 54 54 3 108 54 54 2 72 24 48

1 Дисциплина по выбору №1 328 0 0 0 328 Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт

Элективные курсы по физической культуре и спорту К8

2 Дисциплина по выбору №2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

Введение в теорию межкультурной коммуникации К5

Теория и практика межкультурного общения К5

3 Дисциплина по выбору №3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

История литературы стран первого иностранного
языка

К5

История мировой литературы К5

4 Дисциплина по выбору №4 2 72 24 0 24 0 48 2 72 24 48 Зчт

Письменный перевод (второй иностранный язык) К5

Устный перевод (второй иностранный язык) К5

Б2 Практика 15 540 0 0 0 0 540 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108 6 216 0 216

Обязательная часть 9 324 0 0 0 0 324 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108

Учебная 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108

1 Педагогическая практика К7 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108 ДЗчт

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 3 108 0 108

1 Переводческая практика К5 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 ДЗчт 3 108 0 108 ДЗчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

Учебная 0 0 0 0 0 0 0

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Преддипломная практика К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 Зчт

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Подготовка и защита выпускной квалификационной
работы

К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 ГЭК

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в академических часах)

240 8640 3414 636 2706 72 5226 28 1008 468 540 32 1152 432 720 28 1008 414 594 32 1152 432 720 28 1008 432 576 32 1152 450 702 29 1044 486 558 31 1116 300 816

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в астрономических часах)

240 6480 2561 477 2030 54 3920 28 756 351 405 32 864 324 540 28 756 311 445 32 864 324 540 28 756 324 432 32 864 338 526 29 783 365 418 31 837 225 612

Факультативные дисциплины

1 Проведение деловых и научных презентаций на
английском языке

К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

2 Межличностное общение и коммуникации К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

IV. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПО СЕМЕСТРАМ ТРУДОЕМКОСТИ (ЧАС/НЕД. З.Е.)

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6 Семестр 7 Семестр 8

Трудоемкость в неделю, час 48 47.5 48 52.4 48 47.5 49.7 50

Аудиторные занятия в неделю, час 26 24 23 24 24 25 27 25

Количество курсовых работ 0 0 0 0 1 0 0 0

Количество курсовых проектов 0 0 0 0 0 0 0 0

Количество зачетов 6 2 3 3 6 6 6 5

Количество экзаменов 3 5 3 4 3 4 3 2

Государственный экзамен 0 0 0 0 0 0 0 0

Квалификационная работа - защита в ГЭК 0 0 0 0 0 0 0 1
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I. КАЛЕНДАРНЫЙ УЧЕБНЫЙ ГРАФИК* II. СВОДНЫЕ ДАННЫЕ ПО БЮДЖЕТУ ВРЕМЕНИ

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52

недели 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 Т + Т/П + H + Т/
Н + Т/П/Н, недели

Э, недели П**, недели ГА, недели К, недели/дни Итого, недели

1 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52

2 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Т/П Э Э Э Э К К К К К К К 36 7 0 0 9/63 52

3 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э Э П П К К К К К 36 7 2 0 7/49 52Ку
рс

4 Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э Э К К Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Т Э Э П П П П ГА ГА ГА ГА К К К К К К К 30 5 4 4 9/63 52

Т Теоретические занятия Э Экзаменационная сессия ГА Государственная итоговая аттестация П Практика К Каникулы Н НИР 138 26 8 4 32 208

* занятия в нерабочие праздничные дни не проводятся ** с учётом практики, проводимой дискретно по периодам

III. ПЛАН УЧЕБНОГО ПРОЦЕССА

Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

Б1 Дисциплины (модули) 219 7884 3414 636 2706 72 4470 28 1008 468 540 29 1044 432 612 28 1008 414 594 29 1044 432 612 28 1008 432 576 29 1044 450 594 29 1044 486 558 19 684 348 336

Обязательная часть 177 6372 2706 420 2214 72 3666 28 1008 468 540 29 1044 432 612 25 900 360 540 25 900 378 522 20 720 288 432 18 648 270 378 19 684 306 378 13 468 204 264

1 Введение в профессиональную деятельность К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

2 Древние языки и культуры К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 РЭкз

3 Информационные технологии в лингвистике К3 3 108 54 18 0 36 54 3 108 54 54 Зчт

4 История К7 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

5 Основы языкознания К5 6 216 90 36 54 0 126 2 72 36 36 Зчт 4 144 54 90 Экз

6 Практический курс первого иностранного языка К5 45 1620 720 0 720 0 900 9 324 162 162 Экз 10 360 180 180 Экз 10 360 144 216 Экз 10 360 144 216 Экз 6 216 90 126 Экз

7 Русский язык и культура речи К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

8 Физическая культура и спорт К8 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

9 Практический курс второго иностранного языка К5 29 1044 414 0 414 0 630 7 252 90 162 Экз 8 288 108 180 Экз 9 324 144 180 Экз 5 180 72 108 Экз

10 Философия К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

11 История и география стран изучаемого языка К7 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

12 Педагогика и психология К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

13 Общая теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Экз

14 Социология К7 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

15 Практикум по культуре речевого общения (первый
иностранный язык)

К5 21 756 312 0 312 0 444 5 180 72 108 Экз 6 216 90 126 Экз 6 216 90 126 Экз 4 144 60 84 Экз

16 Частная теория перевода К5 4 144 54 36 18 0 90 4 144 54 90 Зчт КуР

17 Культура и традиции делового и повседневного
общения стран изучаемых языков

К7 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

18 Практикум по культуре речевого общения (второй
иностранный язык)

К5 14 504 204 0 204 0 300 5 180 72 108 Экз 5 180 72 108 Экз 4 144 60 84 Экз

19 Стилистика и редактирование текстов К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

20 Безопасность жизнедеятельности ЛТ10 4 144 54 18 0 36 90 4 144 54 90 Экз

21 Специальная терминология (маркетинг и реклама) К5 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

22 Экономика К4 2 72 54 18 36 0 18 2 72 54 18 Зчт

23 Правовое регулирование профессиональной
деятельности

К7 3 108 48 24 24 0 60 3 108 48 60 Зчт

24 Язык научно-технических текстов К5 2 72 36 0 36 0 36 2 72 36 36 Зчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

42 1512 708 216 492 0 804 3 108 54 54 4 144 54 90 8 288 144 144 11 396 180 216 10 360 180 180 6 216 144 72

1 История языка К5 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

2 Лексикология К5 4 144 54 18 36 0 90 4 144 54 90 Экз

3 Специальная терминология (лесоводство) ЛТ2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

4 Специальная терминология (экология) ЛТ2 2 72 36 18 18 0 36 2 72 36 36 Зчт

5 Письменный перевод (первый иностранный язык) К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

6 Письменный перевод специальных текстов К5 4 144 54 0 54 0 90 4 144 54 90 Экз
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Семестр 1 - 18 недель Семестр 2 - 18 недель Семестр 3 - 18 недель Семестр 4 - 18 недель Семестр 5 - 18 недель Семестр 6 - 18 недель Семестр 7 - 18 недель Семестр 8 - 12 недельТрудоемкость циклов,
разделов, дисциплин

Виды и трудоемкость занятий

Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость Трудоемкость

Лек Сем Лаб Сам/Иные

Шифр Наименование циклов, разделов, дисциплин Кафедра

Общая, з.е. Общая, час Аудит, час

час час час час

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

з.е. час Ауд час Сам
Иные
час

Зач/ экз

7 Специальная терминология (древесиноведение) ЛТ8 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

8 Устный перевод специальных текстов К5 4 144 72 0 72 0 72 2 72 36 36 Зчт 2 72 36 36 Зчт

9 Основы теории компьютерного перевода К3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

10 Реферирование и аннотирование текстов К5 4 144 72 36 36 0 72 4 144 72 72 Зчт

Дисциплины по выбору 8 288 132 54 78 0 156 3 108 54 54 3 108 54 54 2 72 24 48

1 Дисциплина по выбору №1 328 0 0 0 328 Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт Зчт

Элективные курсы по физической культуре и спорту К8

2 Дисциплина по выбору №2 3 108 54 18 36 0 54 3 108 54 54 Зчт

Введение в теорию межкультурной коммуникации К5

Теория и практика межкультурного общения К5

3 Дисциплина по выбору №3 3 108 54 36 18 0 54 3 108 54 54 Зчт

История литературы стран первого иностранного
языка

К5

История мировой литературы К5

4 Дисциплина по выбору №4 2 72 24 0 24 0 48 2 72 24 48 Зчт

Письменный перевод (второй иностранный язык) К5

Устный перевод (второй иностранный язык) К5

Б2 Практика 15 540 0 0 0 0 540 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108 6 216 0 216

Обязательная часть 9 324 0 0 0 0 324 3 108 0 108 3 108 0 108 3 108 0 108

Учебная 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108

1 Педагогическая практика К7 3 108 0 0 0 0 108 3 108 0 108 ДЗчт

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 3 108 0 108

1 Переводческая практика К5 6 216 0 0 0 0 216 3 108 0 108 ДЗчт 3 108 0 108 ДЗчт

Часть, формируемая участниками
образовательных отношений

6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

Учебная 0 0 0 0 0 0 0

Производственная 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Преддипломная практика К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 Зчт

Б3 Государственная итоговая аттестация 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216

1 Подготовка и защита выпускной квалификационной
работы

К5 6 216 0 0 0 0 216 6 216 0 216 ГЭК

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в академических часах)

240 8640 3414 636 2706 72 5226 28 1008 468 540 32 1152 432 720 28 1008 414 594 32 1152 432 720 28 1008 432 576 32 1152 450 702 29 1044 486 558 31 1116 300 816

Общая трудоемкость основной образовательной
программы (в астрономических часах)

240 6480 2561 477 2030 54 3920 28 756 351 405 32 864 324 540 28 756 311 445 32 864 324 540 28 756 324 432 32 864 338 526 29 783 365 418 31 837 225 612

Факультативные дисциплины

1 Проведение деловых и научных презентаций на
английском языке

К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

2 Межличностное общение и коммуникации К5 2 72 24 12 12 0 48 2 72 24 48 Зчт

IV. РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ПО СЕМЕСТРАМ ТРУДОЕМКОСТИ (ЧАС/НЕД. З.Е.)

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4 Семестр 5 Семестр 6 Семестр 7 Семестр 8

Трудоемкость в неделю, час 48 47.5 48 52.4 48 47.5 49.7 50

Аудиторные занятия в неделю, час 26 24 23 24 24 25 27 25

Количество курсовых работ 0 0 0 0 1 0 0 0

Количество курсовых проектов 0 0 0 0 0 0 0 0

Количество зачетов 6 2 3 3 6 6 6 5

Количество экзаменов 3 5 3 4 3 4 3 2

Государственный экзамен 0 0 0 0 0 0 0 0

Квалификационная работа - защита в ГЭК 0 0 0 0 0 0 0 1
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